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ВПЕЧАТЛЕНИЕ Против течения

Отважиться сегодня на соз* 
дание нового театра — затея 
почти безумная. Создав ж е его, 
сохранитъ, выпуская спектакль 
за спектаклем,—* и вовсе фанта­
стика. Театр «ЕІ сеіега» под 
руководством Александра Ка­
лягина фантастику превращает 
в быль, представив нам свою 
третью постановку —  «Измену» 
Г. Пинтера.

Этому театру немногим бо­
лее двух лет. Что заставило 
А. Калягина, актера с внешне 
благополучной театральной и 
киносудьбой, броситься в рис­
кованную авантюру, ведомо, 
наверное, только ему самому. 
Ведь организация нового дела 
в наши дни — это не только 
творческие планы и череда 
премьер, но и бесконечные мы­
тарства по кабинетам и офисам 
в поисках денег, помещений, 
места для репетиций. И глав­
ное —  никакой уверенности в 
завтрашнем дне.

Но вот что интересно. При 
всем этом «ЕІ сеіега» упрямо 
плывет против течения коммер­
ческо-развлекательного искус­
ства. Начали с чеховского «Дя­
ди Вани», продолжили «Руко­
водством для желающих же­
ниться» по его же рассказам, 
и вот теперь «Измена», вещь 
тоже отнюдь не кассовая.

У  Пинтера и впрямь есть не- 
4то чеховское — те же подтек­
сты, те же психологическая 
вязь и полное отсутствие внеш­
него действия. Обычные вроде 
бы встречи-расставания, зак­
люченные в любовный тре­
угольник, а между тем прохо­

д я т  дни, годы, жизнь...
Актеров всего трое — Наталья 

Сайко (Эмма), Валентин Смир- 
нитский (Джерри) и Анатолий 
Грачев (Роберт), У  каждого — 
свой голос, то звучащий диссо­
нансом, то • вливающийся в об­
щую мелодию постановки, улов­
ленную режиссером Геннадием

Сайфулиным. Режиссура здесь 
явно актерская, без концепций 
и морализаторства. Но это, и 
дает проявиться ироничной 
тонкости и искренности Сайко, 
нервному темпераменту Граче­
ва и чуть комедийной открыто­
сти Смирнитского. А неброс­
кое оформление сцены Окса­
ной Винарчук с тремя уходя­
щими вдаль силуэтами как 
бы заключает все происходя­
щее на ней я вечный кругово­
рот отношений мужчины и 
женщины.1

Здесь есть ощущение теат­
ра, несмотря на бедность и 
бездомность этого коллектива. 
Они не претендуют на заведо­
мый успех шлягеров-однодне­
вок и упорно не хотят изменять 
себе. Слова же «ЕІ сеіега» в 
переводе звучат «и так далее».
И потому хочется, чтобы они V 
остались в их короткой пока 
театральной афише...

И. АЛПАТОВА.
•  В. Сжирпитский, Н. Сай­

ко и А . Грачев в сцене из  
спектакля.
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